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	Экземпляр отправителя 
Esemplare per mittente
	Код перевозчика 
Codice trasportatore
	N.
	
	(*) Для опасных грузов указать, помимо описания, класс, цифру, и, если применимо, букву.
Per le merci pericolose indicare oltre la denominazione corrente, la classe, la cifra e se del caso la lettera.

	Пункты 1 – 15 включительно заполняются отправителем, включая 19-21-22ю Пункты в жирных рамках заполняются перевозчиком.
I numeri dall’1 al 15 compreso devono essere compilati sotto la responsabilità del mittente, oltre ai numeri 19-21-22 – Le parti tracciate in grassetto devono essere compilate dal trasportatore.
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